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民國 100 年 06 月 07 日 英語中心課程委員會議通過 

民國 100 年 06 月 21 日 英語中心中心會議通過 

民國 101 年 06 月 12 日 英語中心課程委員會議修正通過 

民國 101 年 06 月 19 日 英語中心中心會議修正通過 

民國 109 年 04 月 21 日 英語中心課程委員會議修正通過 

民國 109 年 05 月 05 日 英語中心中心會議修正通過 

民國 109 年 12 月 01 日 英語中心課程委員會議修正通過 

民國 110 年 01 月 12 日 英語中心中心會議修正通過 

民國 110 年 10 月 26 日 英語中心課程委員會議修正通過 

民國 110 年 11 月 09 日 英語中心中心會議修正通過 

民國 112 年 11 月 21 日 英語中心課程委員會議修正通過 

民國 113 年 01 月 06 日 英語中心中心會議修正通過 

民國 113 年 10 月 29 日 英語中心課程委員會議修正通過 

民國 113 年 11 月 05 日 英語中心中心會議修正通過 

民國 114 年 4 月 29 日 英語中心課程委員會議修正通過 

民國 114 年 6 月 03 日 英語中心中心會議修正通過 

民國 115 年 4 月 7 日 英語中心課程委員會議修正通過 

民國 115 年 4 月 14 日 英語中心中心會議修正通過 

民國 115 年 4 月 28 日 英語中心課程委員會議修正通過 

民國 115 年 6 月 9 日 英語中心中心會議修正通過 

 

項目 Item 內容 Content 

主辦單位

Department 
英語中心 The English Language Center 

諮詢窗口 

Contact Us 

地點 Office：英語中心辦公室 The Office of English Language Center（語文館 LAN106） 

E-mail：elc@thu.edu.tw 

電話 TEL：04-23590121 #31901、31900 

學分與成績 

Credits and grades 

此「免修」審查通過後，毋須修習「大一英文」與「大二英文」，但仍

須修習其他科目以補足畢業所需之 8 學分。成績單上「大一英文」與

「大二英文」註記為「免修」，無分數（亦不計入學期學業平均），學分

數為 0。  

 

經審查准予免修之科目，不得申請撤銷免修。  

 

115 學年度起入學新生適用。  

（若為轉學生，須補足之學分數以適用之必修科目表為準。）  

 

After students have received approval to waive Freshman and Sophomore 

English, they don’t need to take the Freshman and Sophomore English 

courses.  However, students need to take other courses to meet the  8-

credit requirement.  On the student’s transcript, instead of a grade, 

Freshman and Sophomore English courses will be shown as “EX” (E xempt) 

and will not be included in the GPA.   The number of credits for the 

Freshman and Sophomore English courses is 0 credits.  
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Waiving cannot be withdrawn.  

 

Applicable to new students enrolling in the 115 Academic Year and 

following.  

(For transfer students, the number of credits to be made up shall be 

determined in accordance with the applicable Required Course List.)  

申請資格 

Eligible applicants 

115 學年度第 1 學期之大一新生及轉學生（外國語文系學生除外） 

Freshmen and transfer students in the academic year 2026-2027 (except Department 

of Foreign Languages and Literature) 

開放申請時間 

Application Period 

2026 年 9 月 7 日（星期一）上午 8:00 至 2026 年 9 月 18 日（星期五）下午 5:00

止，於學生資訊系統送出線上申請，其他時間系統將自動關閉。 

All applications must be submitted via the online Student Information System from 

September 7th (8:00 a.m.), 2026 to September 18th (5:00 p.m.), 2026.  The system will 

be closed at other times. 

申請流程 

Steps of the on-line 

application 

(1) 於學生資訊系統（https://fsis.thu.edu.tw）填寫線上表單 

（申請流程 https://ithu.tw/fswaiveproc） 

Fill out the online application form from the Student Information System: 

https://fsis.thu.edu.tw 

(Application Procedure: https://ithu.tw/fswaiveproc) 

(2) 毋須將成績單或證書正本繳至英語中心驗證，若您提供錯誤、不完整或具

誤導性的資料，必須自負法律責任。 

There is no need to provide the original hard copy of the transcript, diploma, or 

certificate to the ELC for verification. Students are legally responsible for 

providing accurate and complete information. 

(3) 審核結果將於 2026 年 9 月 8 日起陸續公告於學生資訊系統

(https://fsis.thu.edu.tw)，不另行個別通知。 

The official results will be announced on the Student Information System 

(https://fsis.thu.edu.tw) after September 8th, 2026. 

免修資格規定 

Waiver policy 

一、 免修條件（Waiver requirements）：  

⚫ 方案一：具備下列任一種證書或成績單（Option I: One of the following 

required documents） 

(1) 具有在國內外以全英語為授課之高中文憑  

With a high-school diploma from an accredited English-taught high 

school domestic or abroad  

(2) 全民英檢測驗（GEPT）中高級聽讀說寫測驗（含）以上  

GEPT High-Intermediate Listening, Reading, Speaking and Writing 

Test or above  

(3) 網路托福測驗（ iBT）80 分（含）以上  
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TOEFL iBT overall score of 80 or above  

(4) 紙筆托福測驗（ ITP）550 分（含）以上  

TOEFL ITP overall score of 550 or above  

(5) 多益聽讀測驗（TOEIC Listening and Reading Test）785 分（含）以

上且聽力 400 分（含）以上與閱讀 385 分（含）以上  

TOEIC Listening and Reading Test overall score of 785 or above, 

Listening score of 400 or above, and Reading Score of 385 or above  

(6) 雅思國際英語測試（ IELTS）6 級（含）以上  

IELTS overall score of 6.0 or above  

(7) 外語能力測驗（FLPT）英文三項筆試總分 240 分（含）以上  

FLPT-English overall score of 240 or above  

(8) 劍橋國際英語認證（CMS）中高級（含）以上  

Cambridge Main Suite FCE or above  

(9) 劍橋大學國際商務英語能力測驗（BULATS）高階級（含）以上  

BULATS ALTE Level 3 or above  

(10) 劍橋大學領思職場 /實用英語檢測（ Linguaskill）160 分（含）以上  

Linguaskill Business/General overall score of 16 0 or above  

(11) 安格國際英檢（Anglia Ascentis）中高級（含）以上  

Anglia Ascentis Advanced or above  

(12) 培力英語能力檢定測驗（BESTEP）聽讀測驗各項皆 100 分（含）

以上、口說測驗 280（含）以上、寫作測驗 280（含）以上  

BESTEP Listening and Reading Test each score of 100 or above, and 

Speaking Test score of 280 or above, and Writing Test score of 280 

or above  

(13) 其他相同等級之英語能力測驗（由英語中心判別認定之）  

Other equivalent English proficiency test certificates (verified by the 

ELC).  

⚫ 方案二：大一英文分級測驗成績在前 10%，且學科能力測驗英語科成績達

14 級分。 

Option II: Students who rank in the top 10% on the FENM Placement Exam and 

obtain a score of Level 14 or above on the English section of the General 

Scholastic Ability Test (GSAT). 

二、 語言能力檢定日期：限 2024 年 8 月 1 日（含 8 月 1 日）至 2026 年 9 月 14

日（含 9 月 14 日）止。 

Certificates of exams taken before August 1st, 2024 or after September 14th, 2026 

WILL NOT be considered. 

 

三、 免修資格之確定，應於入學當學年完成。逾期者視為自動放棄。 

Students must apply for FENM/SENM course waiver during the application period 
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of their first academic year at Tunghai University. The ELC does not assume any 

responsibility for students’ deferment or negligence. 

 

四、 已成功「抵免」大一暨大二英文共 8 學分者，毋須再次申請「免修」。 

If students have done credit waiver and transference on their FENM & SENM (8 

credits in total), they don’t need to apply again. 

 

五、 申請「大一暨大二英文免修」通過者，仍須先繳納含「語言教學費」之全額

學雜費，並注意應於「學生資訊系統」之基本資料填寫學生本人之郵政儲金

或銀行帳號，學校將於每學期確認當學期註冊費繳清後，統一辦理「語言教

學費」退費。Students who can waive Freshman English and Sophomore English 

must first pay the full amount of the tuition and miscellaneous fees, including the 

"Language Fee”, and enter their postal savings or bank account number in the 

Student Information System. The school will process the refund for the "Language 

Fee" each semester once it has been confirmed that the tuition and registration 

fees for that term have been paid in full. 
 


